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NIUTOUA COMMUNITY BASELINE INFORMATION 

POPULATION BY SEX BY VILLAGE 

Table: Sex by 5 year Age Group            

Age Group 

TONGA Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Total Male Female Total Male Female Total Male Female Total Male Female 

Total 103,252 51,979 51,273 75,416 37,833 37,583 7380 3678 3702 740 385 355 

less than 5 years 13,499 7,085 6,414 9,981 5,253 4,728 1064 548 516 93 47 46 

5 - 9 years 12,873 6,671 6,202 9,173 4,696 4,477 951 494 457 93 55 38 

10 - 14 years 12,085 6,361 5,724 8,658 4,555 4,103 890 469 421 101 59 42 

15 - 19 years 10,967 5,675 5,292 8,119 4,190 3,929 803 415 388 75 36 39 

20 - 24 years 8,229 4,130 4,099 6,388 3,234 3,154 572 262 310 47 23 24 

25 - 29 years 7,590 3,575 4,015 5,841 2,761 3,080 530 242 288 49 23 26 

30 - 34 years 6,411 3,094 3,317 4,789 2,301 2,488 437 209 228 50 26 24 

35 - 39 years 5,755 2,783 2,972 4,251 2,041 2,210 398 191 207 51 26 25 

40 - 44 years 5,753 2,889 2,864 4,135 2,055 2,080 403 196 207 50 24 26 

45 - 49 years 4,582 2,368 2,214 3,316 1,722 1,594 302 149 153 35 15 20 

50 - 54 years 3,717 1,796 1,921 2,640 1,274 1,366 250 133 117 17 13 4 

55 - 59 years 3,159 1,522 1,637 2,208 1,065 1,143 206 93 113 17 8 9 

60 - 64 years 2,528 1,220 1,308 1,720 805 915 158 80 78 12 6 6 

65 - 69 years 2,143 1,010 1,133 1,504 685 819 145 63 82 17 6 11 

70 - 74 years 1,725 836 889 1,167 552 615 114 56 58 18 8 10 

75 - 79 years 1,128 520 608 759 342 417 72 35 37 7 5 2 

80 - 84 years 686 285 401 478 197 281 52 27 25 6 3 3 

85 - 89 years 314 119 195 213 76 137 25 15 10 2 2 0 

90 - 94 years 67 24 43 48 15 33 4 0 4 0 0 0 

95 - 99 years 23 5 18 11 3 8 1 0 1 0 0 0 

100 + years 3 1 2 2 1 1 0 0 0 0 0 0 

Not Stated 15 10 5 15 10 5 3 1 2 0 0 0 

 

Table 2: Building Materials    
  Total Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Walls 18,033 12,818 1274 119 

Poured concrete 782 582 55 7 

Concrete block 5,503 4,085 482 61 

Metal 648 416 57 5 

Wood 11,004 7,674 672 44 

Thatch 59 35 7 2 

Other 37 26 1 0 

Roof 18,033 12,818 1274 119 

Concrete 289 222 15 4 

Metal 17,137 12,137 1232 113 

Wood 452 342 14 1 

Thatch 135 103 12 1 

Others 20 14 1 0 

Floor 18,033 12,818 1274 119 

Concrete 14,181 10,430 1041 102 

Wood 3,533 2,173 195 14 

Others 319 215 38 3 
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Table 3: Source of Water, Toilet Facility 

  Total Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Drinking Water 18,033 12,818 1274 119 

Own cement 12,142 8,186 907 97 

Neighbour 4,546 3,410 302 19 

Bottled water 651 636 11 1 

Boiled water 102 93 3 0 

Piped water supply 567 473 50 2 

Others 25 20 1 0 

Other Source of Water 18,033 12,818 1274 119 

Piped water supply 16,014 11,796 1222 115 

Cement or other tank 1,742 829 41 3 

Own well 151 103 4 1 

Others 126 90 7 0 

Solar 1,221 1,038 23 0 

Toilet 18,010 12,799 1269 119 

   Toilet Facility 18,033 12,818 1274 119 

Flush toilet 13,642 10,585 922 89 

Manual flush 1,870 1,576 190 15 

Pit 2,473 628 158 15 

Others 48 29 4 0 

     
Table 4: Household Asset     
Motor Vehicle Total Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Total 18,033 12,818 1274 119 

Motor vehicle 9,759 7,804 660 62 

Motor bike 695 486 101 26 

Refrigerator 12,016 9,411 791 69 

Washing machine 11,879 9,068 767 64 

TV screen 13,965 10,686 1000 83 

Video player 12,094 8,921 859 75 

Computer 4,508 3,791 185 17 

Radio 14,465 10,363 1019 90 

Telephone landline 8,141 6,304 586 64 

Telephone mobile 16,907 12,120 1185 113 

Boat 848 430 72 0 

     
Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel   
  Total Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Lighting 18,033 12,818 1274 119 

Electicity main supply 15,963 11,878 1132 102 

Electricity generator 172 88 12 1 

Kerosene / Benzene 1,012 584 91 8 

Solar 487 41 5 0 

Others 399 227 34 8 

Cooking 18,033 12,818 1274 119 

Electricity main supply 640 501 32 6 

Gas 9,065 7,641 482 32 

Kerosene 128 100 7 0 

Firewood collected 8,082 4,482 747 80 

Firewood bought 90 72 4 0 

Others 28 22 2 1 
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Table 6: Religious 

Religious TONGA Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Total 103,043 75,281 7380 740 

Free Wesleyan Church (FWC) 36,592 26,692 2031 250 

Roman Catholic (RC) 15,441 11,822 1921 70 

Latter Day Saint (LDS) 18,554 13,921 1511 160 

Free Church of Tonga (FCOT) 11,863 7,726 823 79 

Church of Tonga (COT) 6,935 4,330 551 138 

Tokaikolo / Maamafo'ou 2,533 1,987 168 16 

Anglican Church (AC) 728 677 3 2 

Seventh Day Adventist (SDA) 2,331 1,846 61 11 

Assembly of God (AOD) 2,602 2,128 139 5 

Constitutional Church of Tonga (CCOT) 961 493 13 2 

Gospel Church 236 211 31 0 

Bahai  Faith 777 546 21 0 

Hindus 100 97 0 0 

Islam 24 24 1 0 

Buddhist 183 177 0 0 

The Salvation Army 247 241 30 1 

Jehovah's Witnesses 462 354 18 1 

Other Pentecostal Denomination  

(all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 803 23 0 

No religious affiliation 288 205 6 0 

Refuse to answer 34 27 2 0 

Others 877 748 25 5 

Not Stated 241 226 2 0 

     
Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet  

  TONGA Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Waste Disposal 18,033 12,818 1274 119 

Burn 10,484 5,798 923 92 

Bury 630 509 22 2 

Lagoon etc 297 219 48 1 

Collection service 6,172 5,884 219 20 

Decomposed 427 389 62 4 

Others 23 19 0 0 

Main Source of Income 18,033 12,818 1274 119 

Wages and Salaries 7,866 6,228 344 35 

Ow business 1,132 896 62 5 

Sale own products 4,623 2,557 475 50 

Land lease 32 24 2 0 

House rent 102 84 2 1 

Remittances 2,705 2,038 294 19 

Pension allowance 200 162 5 0 

No strong income 1,270 751 80 8 

Other sources 103 78 10 1 

Remittances 18,033 12,818 1274 119 

Yes - within Tonga 882 456 31 2 

Yes - outside Tonga 9,999 7,808 809 80 

Yes - both within and outside Tong 4,112 2,474 306 30 

No - never receive any remittances 3,039 2,080 128 7 

Not Stated 1 0 0 0 

How often 14,994 10,738 1146 112 

Every 2 weeks 2,051 1,667 194 17 
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Every month 3,627 2,715 323 29 

Every 2 - 3 months 3,005 1,911 169 29 

Twice a year 1,051 614 66 9 

Once a year 332 217 16 2 

Occasionally 4,927 3,614 378 26 

Not Stated 1 0 0 0 

Internet at home 1,683 1,470 37 5 

Internet on mobile phone internet 1,366 1,148 81 12 

     
Table 8: Education     

  Total Tongatapu Lapaha Distict Niutoa 

Attending School         

Total 33,344 24,328 2358 244 

Yes full time 32,772 23,821 2332 243 

Yes part time 572 507 26 1 

 Highest Level Completed      

Total 89,548 65,302 6316 647 

Never been to school 1,392 987 103 9 

Pre-school 584 420 45 5 

Primary school 21,922 15,058 1710 177 

Secondary school 55,152 40,077 3954 392 

Technical/Vocational 7,023 5,767 411 56 

University 3,400 2,939 92 8 

Others 75 54 1 0 

Smoking      

Total 89,548 65,302 6316 647 

Smoking daily 17,281 12,397 1259 117 

Not Smoking daily 72,267 52,905 5057 530 

   Employment Status      

Total 33,422 22,782 2311 221 

Employee - Govt 4,564 3,578 214 21 

Employedd - Quasi Govt 1,320 1,068 42 5 

Employee  Private Employer 8,714 7,162 356 36 

Employer 343 260 5 0 

Self Employed 8,740 5,576 793 66 

Unpaid Family worker 9,741 5,138 901 93 

   Occupation       

Total 33,422 22,782 2311 221 

Armed forces occupations 445 424 28 1 

Managers 1,079 797 34 0 

Professionals 3,881 2,884 179 19 

Technicians and associate professionals 1,588 1,301 50 8 

Clerical support workers 1,765 1,530 67 10 

Service and sales workers 3,380 2,803 171 17 

Skilled agricultural forestry and fishery workers 9,470 5,483 952 83 

Craft and related trades workers 9,662 5,797 740 73 

Plant and machine operators and assemblers 908 776 31 3 

Elementary occupations 1,244 987 59 7 
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SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Si’i e maama hala  

(Lack of street lights) 

2. ‘Uli e ‘atakai – Kei lahi toilet tonga/ Fakataka Monumanu  

(Unclean environment – pit toilets / livestock roaming) 

3. Si’i vai inu / Lahi tu’u vai tepi  

(Lack of drinking water / problametic water pump flow) 

4. Tokolahi Kau ta’ema’u ngaue 

 (Increased unemployment rate) 

5. ‘Ikai falengaue kakai fefine  

(No work house for women) 
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SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5  Score Rank 

1. Si’i e maama hala 

 (Lack of street lights)  
 2 3 4 5 

 
0 5 

2. ‘Uli e ‘atakai – Kei lahi toilet tonga/ Fakataka 

Monumanu 

 (Unclean environment – pit toilets / Roaming of 
livestock) 

  3 2 2 

 

3 2 

3. Si’i vai inu / Lahi tu’u vai tepi  

(Lack of drinking water / problametic water pump 
flow) 

   3 3 

 

4 1 

4. Tokolahi kau ta’ema’u ngaue 

 (Increased unemployment rate)  
    5 

 
1 4 

5. ‘Ikai falengaue kakai fefine 

 (No work house for women) 
     

 
2 3 

 

 

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY 

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE 

1. Si’i vai inu / Lahi tu’u vai tepi 

(Lack of drinking water / problametic water pump flow) 

2. ‘Uli e ‘atakai – Kei lahi toilet tonga/ Fakataka Monumanu 

 (Unclean environment – pit toilets /lRoaming of livestock)  

3. ‘Ikai falengaue kakai fefine  

(No work house for women) 

4. Tokolahi kau ta’ema’u ngaue 

 (Increased unemployment rate) 

5. Si’i e maama hala 

 (Lack of street lights) 
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SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN 
Lisi hokohoko palopalema  

(List of problem prioritized) 
Ngaahi me’a ne fakatupuga 

(Possible Causes) 
  Ngaahi Uesia  

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga  

(Possible Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

(Threat) 
Kaungangaue 

(Potential Partners) 

1. Si’i vai inu / Lahi tu’u vai 

tepi (Lack of drinking 
water / problametic 
water pump flow) 

  Si’i tangaki’anga vai (Lack 
of water storage capacities)  

 Maumau sima/fakatali 

(Water cement tank/water 
drainage damages) 

 Kovi ‘ato fale (Poor roof 
top) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Lahi la’a (Drought) 

 Mamafa koloa (Costly prices 
of water materials) 

 Kovi/ motu’a misini vai 

(Bad/Old water machine) 

 Mo’ui lelei kolo (Healthy 
community) 

 ‘Uli feime’atokoni (Unclean 
kitchen) 

 Fieinua kakai (Thirsty 
community) 

 Uesia ngoue/monumanu 

(Plantation/Livestock affects) 

 Ngaahi e sima (Construct 
water cement tanks) 

 Monomono e sima (Repair 
water cement tanks) 

 Fakafo’ou ‘ato fale/fakatali 

(Renew roof top/water 
drainages) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Kumi misini vai (Purchase 
water machine) 

 Ma’u e sima (Received 
constructed water cement 
tanks) 

 Sima ‘osi hono monomono 

(Received repaired water 
cement tanks) 

 Fale ‘ato fo’ou (Received 
household with new roof 
top) 

 Fakatali fo’ou (Received new 
water drainage) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Pa’anga (Received funds) 

 Misini vai fo’ou (Received 
purchased water machine) 

 Mo’ui lelei kolo (Healthy 
community) 

 Fiefia kakai (Happy 
community) 

 Lahi vai (Plenty of water) 

 Feau fiema’u vai (Need for 
water is satisfied) 

 Ma’a kakai moe ‘atakai 

(Clean people and Clean 
environment) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Ta’efaitotonu (Dishonest 
people) 

 PTH (Pacific Timber & 
Hardware) 

 Rotomould 

 LDS (Latter Days Saint 
Church) 

 TWB (Tonga Water Board) 

 MORDI TT (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

 Kakai kolo (Community) 

2. ‘Uli e ‘atakai – Kei lahi 

toilet tonga/ Fakataka 

Monumanu (Unclean 
environment – pit toilets 
/ livestock roaming) 

 Fa’u lahi ngaahi toilet 

Tonga (Too many pit toilets) 

 Fakataka monumanu 

(Roaming of livestock) 

 Hala misini kosi (No mower 
machine) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Kei lahi peito Tonga (Still 
have Tongan kitchen) 

 ‘Ikai kapa veve (No rubbish 
bins) 

 Laku veve noa’ia (Littering) 

 Mo’ui ‘a e kakai (Healthy 
community) 

 Matamatalelei e kolo 

(Attractive community) 

 Uesia ma’u’anga v ai (Water 
suppy affects) 

 Ngoue/ Monumanu 

(Plantation/Livestock affects) 

 Ngaahi fatongia ‘a e ako/ 

lotu famili 

(School/church’s/family’s 
obligations affects)  

 ‘Ai toileti palangi (Construct 
modern toilets) 

 Ngaahi ‘a puaka (Construct 
pig fences) 

 ‘Ai kapa veve (Purchase new 
rubbish bins) 

 ‘Aa’i ngaahi ‘api (Put fences 
in each homes) 

 ‘Oua tutu veve  (Do not burn 
rubbish) 

 ‘Oua ta e ‘akau (Do not cut 
down trees) 

 Tauhi ke ma’a e kolo/ ‘a’ahi 

kolo (Keep the community 
clean/Install a community 
inspection) 

 To ‘akau ke lahi (Plant more 
trees) 

 Ma’u toileti palangi 

(Received constructed 
modern toilets) 

 Ma’u ‘a puaka (Received 
constructed pig fences) 

 Ma’u kapa veve (Received 
purchased rubbish bins) 

 Ma’u ‘a ngaahi ‘api 

(Received constructed fences 
each homes) 

 Ma’a ‘atakai (Clean 
environment) 

 Fiefia kolo (Happy 
community) 

 Mo’uilelei kakai kolo 

(Healthy community) 

 Faka’ofo’ofa kolo (Beautiful 
community) 

 ‘Ea lelei kolo (Community 
with fresh air) 

 Lahi folau ‘eve’eva ‘a’ahi 

mai ki he kolo (Increase 
tourists visiting Niutoua) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Ta’efaitotonu (Dishones 
people) 

 Potungaue ‘atakai (Ministry 
of Environment) 

 NZ AID (New Zealand Aid) 

 AUS AID (Australian Aid) 

 Kakai kolo (Community) 

 T/O (Town Officer) 

3. ‘Ikai falengaue kakai 

fefine (No work house for 
women) 

 Si’i ivi pa’anga (Lack of 
funds) 

 Mamafa koloa (Costly prices 
of construction goods) 

 ‘Ikai loto taha kakai fefine 

(Women not agreeing to 
one thing) 

 Ngaue fakafefine/ lalanga/ 

koka’anga (Women’s 
tasks/weaving/tapa making 
affects) 

 Tolalo fakapa’anga kolo 

(Decline financial statuses of 
the community) 

 Feinga ha pa’anga 

(Community fund-raise) 

 Kole ha tokoni (Seek 
assistance for aids) 

 Langa ha fale ngaue ma’a 

fafine (Construct work 
house for women) 

 Pa’anga (Received funds) 

 Tokoni (Received assistance 
aids) 

 Falengaue (Received 
constructed work house) 

 Kakai lototaha (Received an 
agreeable community) 

 Mo’ui lahi ngaue kakai 

fefine (Well functioned of 
women’s work) 

 Lahi pa’anga famili 

(Increased family’s fund) 

 Pa’anga (Funds) 

 Loto ‘a e kakai (People’s 
choices) 

 NZ AID (New Zealand Aid) 

 AUS AID (Australian Aid) 

 Kakai kolo (Community) 

 MIA (Ministry of Internal 
Affairs) 

 MOI (Ministry of 
Infrastructure) 



12 

 

 ‘Ikai komiti kakai fefine 

(No women committee) 
 ‘Ikai lava fua ngaahi kavenga 

fanau ako (Unable to carry 
out school obligations) 

 Uesia mo’uilelei kolo (Health 
status affects) 

 Lahi faihia (Increase of crime 
activities) 

 Ngaue fakataha kolo 

(Community to work 
together) 

 Lahi pa’anga humai kolo 

(Increased of community’s 
income generations) 

 Lava fua ngaahi kavenga 

(Able to carry out 
obligations) 

 Lava lelei ako fanau (Well 
educated children) 

 Melino kolo (Peaceful 
community) 

 MORDI TT (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 T/O (Town Officer) 

4. Tokolahi Kau ta’ema’u 

ngaue (Increased 
unemployment rate) 

 Si’i ngaue’anga (Lack of 
employment activities) 

 Tolalo tu’unga fakapa’anga 

(Decline of financial status) 

 Lahi nofo kei iike he ako 

(Increase dropping out of 
school at early age) 

 Ma’ulalo tu’unga fakaako 

(Low qualification rate) 

 Si’i tanaki ngaue (Lack of 
employment activities) 

 Mo’ui lelei famili (Family’s 
health status affects) 

 Nofo melino kolo (Peaceful 
community affects) 

 Ma’u’anga pa’anga kolo 

(Community’s income 
generation status affects) 

 Ako ‘a e fanau (Children’s 
education affects) 

 Kavenga fonua moe lotu 

(Community’s and church’s 
obligations affects) 

 ‘Ai ha ngaahi ngaue’anga 

(Establish more employment 
activities) 

 Teke’i ako fanau (Strongly 
encourage children to 
educate) 

 Ngaue fakataha kolo 

(Community to work 
together) 

 Langa ngaahi kautaha 

ngoue (Establish 
agricultural companies) 

 Ako’i fakataukei kakai kolo 

(Conduct a training program 
for the community) 

 ‘Ai kau toli fefine (Install a 
fruit seasonal picking group 
for women) 

 Tokoni ngaue (Received 
assistance aids) 

 Kau toli kakai fefine 

(Received fruit seasonal 
picking group for women) 

 Homau fale ngaue (Received 
established employments) 

 Ngaahi kautaha ngaue 

(Received agricultural 
activities) 

 Tokolahi kau ngaue kolo 

(Increased employed people) 

 Tu’umalie kolo (Rich 
community) 

 Melino nofo fe’ofo’ofani 

(Peaceful community) 

 Lava fua kavenga lotu, ako, 

fonua (Able to meet 
obligations)  

 Si’i faihia (Lack of crime 
activities) 

 Pa’anga (Funds) 

 Loto kakai (People’s 
choices) 

 MIA (Ministry of Internal 
Affairs) 

 MOI (Ministry of 
Infrastructure) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture, Food, Forestry 
and Fishery) 

 Kakai kolo (Community) 

 NZ AID (New Zealand Aid) 

 AUS AID (Australian Aid) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

5. Si’i e maama hala (Lack 
of street lights) 

 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Maumau’i he kau kona 

(Break by alcoholics) 

 Ma’u’anga naunau ‘uhila 

(Lack of electrical 
equipments’ supply) 

 ‘Ikai ha komiti ke tokanga’i 

e hala moe maama (No road 
committee) 

 Fefononga’aki 

(Transportation affects) 

 Kakai fefine (Women 
activities affects) 

 Fanau iiki (Children affects) 

 Lotu (Church activities 
affects) 

 Ako (School activities affects) 

 Nofo melino (Peaceful 
community affects) 

 ‘Ai ha maama hala 

(Construct street lights) 

 ‘Ai ha komiti (Install a 
committee) 

 Tokoni kau polisi (Police 
department’s assistance) 

 ‘Ai polisi fakakolo (Install a 
community police) 

 Kole tokoni ‘uhila (Seek 
assistance for electric 
power) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Maama (Received 
constructed street lights) 

 Komiti (Received installed 
committee) 

 Polisi fakakolo (Received 
installed community police) 

 Tokoni ‘a e kau polisi  

(Received assistance from 
the Police Department) 

 Tokoni (Received assistance 
aids) 

 Pa’anga (Received funds) 

 Malu kakai fefine/ fanau 

(Secured women and 
children) 

 Si’i faihia (Lack of crime 
activities) 

 Fiefia kolo (Happy 
community) 

 Maama e hala (Brighter 
roads) 

 Malu fefononga’aki pea 

faingofua ki he to’ulekeleka 

(Oldies’ transporting is 
secured and eased) 

 Pa’anga (Funds) 

 Potungaue ‘uhila (Tonga 
Power Limited) 

 TPB (Tonga Power Board) 

 Kakai kolo (Community) 

 NZ AID (New Zealand Aid) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 
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SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Mala’e sipoti  

(Sports field) 

2. ‘Ikai ha me’angaue fakangoue 

 (No agricultural tools) 

3. ‘Ikai ha naunau internet 

 (No computer/internet tools) 

4. Si’i tangaki’anga vai inu 

 (Lack water supply storage) 

5. ‘Ikai ha pasi ako  

(No school bus) 
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SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5  Score Rank 

1. Mala’e sipoti 

 (Sports field) 
 2 3 4 5  0 5 

2. ‘Ikai ha me’angaue fakangoue  

(No agricultural tools) 
  2 2 2  4 1 

3. ‘Ikai ha naunau internet  

(No computer/internet tools) 
   4 3  2 3 

4. Si’i tangaki’anga vai inu 

 (Lack water supply storage) 
    4  3 2 

5. ‘Ikai ha pasi ako  

(No school bus) 
      1 4 

 

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY  

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE  

1. ‘Ikai ha me’angaue fakangoue  

(No agricultural tools) 

2. Si’i tangaki’anga vai inu  

(Lack water supply storage) 

3. ‘Ikai ha naunau internet  

(No computer/internet tools) 

4. ‘Ikai ha pasi ako 

 (No school bus) 

5. Mala’e sipoti  

(Sports field) 
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SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN – NIUTOUA COMMUNITY 

Lisi hokohoko palopalema 

(List of problem prioritized) 
Ngaahi me’a ne fakatupuga 

(Possible Causes) 
Ngaahi Uesia 

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga 

(Possible Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko 

(Possible Output) 
Ngaahi Ola 

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

(Threats) 
Kaunga Ngaue 

(Potential Partners) 

1. ‘Ikai ha me’angaue 

fakangoue 

    (No agricultural  tools) 

 ‘Ikai ha pa’anga (No funds) 

 Mamafa totongi koloa 

(Costly prices of 
agricultural tools) 

 Fakapikopiko (Causes 
laziness)) 

 Fiekaia (Causes hunger 
amongst the community) 

 Si’i ngoue (Lack of stable 
food produce) 

 Fakapikopiko (Lazy) 

 Honge (Famine) 

 Kaiha’a (Stealing) 

 Si’i pa’anga humai (Lack of 
income generations) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
community) 

  ‘Alu ki muli (Migrate 
overseas) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Fakatau misini mo e naunau 

(Purchase machine and 
agricultural tools) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Ngaue fakataha e kolo 

(Community to work 
together) 

 Lahi me’akai (Plenty of 
food) 

 Ma’u misini (Received 
purchased machines) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 Ma’u kolo ngaue fakataha 

(Received community that 
works together) 

 Kolo fiefia (Happy 
community) 

 Lahi pa’anga humai 

(Increased income 
generations) 

 Makona (Non-starvation 
community) 

 Lahi ngoue (Increased 
stable food produce) 

 ‘Ikai toe kaiha’a (No 
stealing) 

 Mo’ui lelei (Healthy 
community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Loto kehekehe (People 
with different views) 

 Kakai ’i muli (Relatives 
overseas) 

 Kaungaue fakapule’anga 

kolo (Civil servants in 
the community) 

 ‘Ofisa kolo (Town 
Officer) 

 MORDI TT 

(Mainstreaming of Rural 
Development Innovation 
Tonga Trust) 

 NISHI (Nishi Trading 
Limited) 

2. Si’i tangaki’anga vai inu 

(Lack water supply storage) 
 Si’i sima vai (Lack of water 

cement tank) 

 Hala pa’anga (No funds) 

 ‘Ikai kau ngaue (Lack of 
employment) 

 ‘Ikai ha fakatali (No water 
drainage) 

 Mama ngaahi sima vai 

(Leak water cememt tanks) 

 Motu’a sima (Old water 
cement tanks) 

 Mahamahaki kakai 

(Unhealthy community) 

 Mate fangamanu (Livestock 
affects) 

 Mate kakai (Causes death) 

 Ke kakai (People quarrels 
amongst each other) 

 Mole pa’anga fakatau vai 

(Money wasted in purchasing 
water) 

 

 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Monomono ngaahi sima 

(Repair water cement tanks) 

 Ngaue fakataha 

(Community to work 
together) 

 Fakatau tangike Rotomould 

(Purchase water tanks from 
Rotomould Ltd) 

 Ma’u e tokoni (Received 
assistance aids) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 Ma’u sima ‘oku malu 

(Received repaired water 
cement tanks) 

 Ma’u kolo ngaue fakataha 

(Received community that 
works together) 

 Ma’u tangike (Received 
purchased water tanks) 

 Mo’ui lelei (Healthy 
community) 

 Lahi ‘a e vai (Plenty of 
water supply) 

 Valelei nofo (Peaceful 
community) 

 ‘Ikai mole pa’anga kumi 

vai (Money’s not wasted in 
buying water from stores) 

 Ma’a (Clean community) 

 Pa’anga (Funds)  MORDI TT 

(Mainstreaming of Rural 
Development Innovation 
Tonga Trust) 

 Rotomould (Rotomould 
Tank Ltd) 

 PTH (Pacific Timber & 
Hardware) 

 ROYCO 

3. ‘Ikai ha naunau 

‘initaneti (No 
computer/internet tools) 

 

 Hala pa’anga (No funds) 

 Naunau komipiuta (No 
computer equipments) 

 Si’isi’i fale (Small spaces) 

 Mamafa koloa (Costly 
prices for internet tools) 

 Tuai e ako (Slow down 
students’ studies) 

 Tomui IA (Lateness of 
students’ internal 
assessment projects) 

 Mole pa’anga (Money wasted 
on other internet café) 

 ‘Ikai malu fanau (Students 
are not secured) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Langa fale fo’ou (Construct 
a new house) 

 Fakanaunau fo’ou (Purchase 
new computer/internet 
tools) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 Ma’u fale & naunau fo’ou 

(Received new constructed 
house & new 
computer/internet tools) 

 Vave IA (Due on time of 
internal assessment’s 
projects) 

 Si’i fakamole (Less 
expense) 

 Ma’u tokoni ako (Received 
assistance aids for school 
needs) 

 Malu fanau fefine (Secured 
young girls) 

  MORDI TT 

(Mainstreaming of Rural 
Development Innovation 
Tonga Trust) 

 PTH (Pacific Timber & 
Hardware) 

 OE (Office Equipments) 

 Kakai kolo (Community) 

4. ‘Ikai ha pasi ako 

 (No school bus) 
 

 ‘Ikai ha pa’anga (No funds) 

 Hala he pasi (No school bus) 

 Hala komiti (No committee) 

 Tomui kihe ako (Late to 
school) 

 Ngaue mo’ua (School 
punishments) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 ‘Ikai tomui (No more late 
to school) 

 Malu fanau (Secured 
children) 

 Pa’anga (Funds)  MORDI TT 

(Mainstreaming of Rural 
Development Innovation 
Tonga Trust) 

 T/O (Town Officer) 
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 Tuli he ako (Suspend from 
school) 

 Hola he ako (Runaway from 
school) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
community) 

 Kalapu muli (Kava Tonga 
Club overseas) 

 Fietokoni pasi (Seek 
assistance of school bus) 

 Ma’u kalapu muli (Received 
assistance from overseas 
Kava Tonga clubs) 

 Ma’u pasi (Received school 
bus) 

 ‘Ikai fakamole pa’anga 

(Less expenses) 

 Fakalata (Pleasing) 

 D/O (District Officer) 

 Super Cheap 

 Kakai kolo (Community) 

5. Mala’e sipoti  

(Sports field) 
 Fakataka monumanu 

(Roaming of livestock) 

 Popo e ‘a (Old fences) 

 Kakai (Community) 

 ‘Ikai ha fale (No houses) 

 ‘Uha (Rain) 

 Holo taleniti fanau (Decrease 
talents of youths) 

 Si’i taukei (Lack of sport’s 
skills) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
youths) 

 Mole taimi (Waste of time) 

 Mole to’utupu (Youths 
moving to other 
communities) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Komiti sipoti (Install a 
sport’s committee) 

 Tanu mala’e (Construct a 
sport’s field) 

 Langa fale/ fakanaunau 

(Construct sport 
gym/buildings fully 
equipped) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 ‘I ai komiti sipoti (Received 
sport’s committee) 

 Ma’u mala’e va’inga 

(Received constructed 
sport’s field) 

 Ma’u fale ‘osi fakanaunau 

(Received a sport’s 
gym/buildings fully 
equipped) 

 Mo’ui lelei (Healthy 
community) 

 Lahi taukei (Increased 
sport’s skills) 

 Tu’umalie fanau/ famili 

(Rich families/kids) 

 Pa’anga (Funds) 

 ‘Ikai ha tokoni (No funds 
available) 

 TASA (Tonga Amateur 
Sport’s Association) 

 FIFA (Federation 
International Football 
Association) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

 Fakafofonga Falealea 

(Parliament 
Representative) 

 MOH (Ministery of 
Health) 

 Tonga Health 
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SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Si’i naunau Ngoue / Toutai  

(Lack of agricultural and fishing tools) 

2. Kovi e holo fakakolo 

(Poor housing condition of community hall) 

3. Tokakovi e hala ngoue / ‘Ikai maama hala 

(Poor road construction for agricultural roads / No street lights) 

4. Ako/Nofo kei iiki he ako/Pasi Ako 

(Education/Increased school leavers/School bus) 

5. Palopalema Vai 

(Water related problems) 
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SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5  
Scor

e 

Ra

nk 

1. Si’i naunau Ngoue / Toutai  

(Lack of agricultural and fishing tools) 
 1 1 1 5  3 2 

2. Kovi e holo fakakolo 

 (Poor housing condition of community hall) 
  2 2 5  2 3 

3. Tokakovi e hala ngoue / ‘Ikai maama hala 

 (Poor road construction for agricultural roads/ No 
street lights) 

   3 5  1 4 

4. Ako/ Nofo kei iike he ako/ Pasi ako  

Education/ Increased school leavers/ School bus) 
    5  0 5 

5. Palopalema e Vai  

(Water related problems) 
      4 1 

 

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY  

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE 

1. Palopalema e Vai 

(Water related problems) 

2. Si’i naunau Ngoue / Toutai 

(Lack of agricultural and fishing tools)  

3. Kovi e holo fakakolo 

(Poor housing condition of community hall) 

4. Tokakovi e hala ngoue / ‘Ikai maama hala 

(Poor road construction for agricultural roads/ No street lights) 

5. Ako/ Nofo kei iike he ako/ Pasi ako  

(Education/ Increased school leavers/ School bus) 
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SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN 

Lisi hokohoko palopalema  

(List of problem 
prioritized) 

Ngaahi me’a  ne 

fakatupuga 

(Possible Causes) 

  Ngaahi Uesia  

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga  

(Possible Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

   (Threat) 
Kaungangaue 

(Potential Partners) 

1. Palopalema e Vai  

(Water related 
problems) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack 
of funds) 

 Misini pe ‘e taha (Only 
have one water pump 
machine) 

 Motu’a misini (Old 
machine) 

 Si’i e tanaki’anga vai 

(Lack of water storage 
capacities) 

 ‘Ikai ha fakatali (No 
water drainage) 

 Mamafa naunau (Costly 
prices) 

 ‘Ikai feau e fiema’u kakai 

(People’s need are not 
satisfied) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
community) 

 Mate ngoue (Causes an 
agricultural wither) 

 Uesia fangamanu 

(Livestock affects) 

 Tomui ki he ako mo e 

ngaue (Late to school and 
work) 

 Uesia e naunau faka’api 

(Household tools affects) 

 Honge vai (Lack of water 
supply) 

 Kole tokoni pa’anga (Seek 
assistance for funds) 

 Kole tokoni tangike (Seek 
assistance for water 
tanks) 

 Fakamalohia komiti vai 

(Strongly enforce the 
water committee) 

 Fokotu’u kulupu 

fakalakalaka (Install a 
development group) 

 Feinga pa’anga kolo 

(Community fund-raise) 

 Ma’u tokoni pa’anga 

(Received assistance 
funds) 

 Ma’u tangike (Received 
assistance water tanks) 

 ‘I ai komiti longomo’ui 

(Received an active water 
committee) 

 Ma’u kulupu 

fakalakalaka (Received 
installed development 
group) 

 Mo’ui lelei kakai (Healthy 
community) 

 Lelei ange ako (Improved 
education status) 

 Feau fiema’u vai (Water 
needs satisfied) 

 Mo’ui lelei e ngoue 

(Healthy plantation) 

 Mo’ui lelei fanga manu 

(Healthy livestock) 

 Fakalakalaka e kolo 

(Developed community) 

 Ma’a ngaahi ‘api (Clean 
homes) 

 Pa’anga (Funds) 

 Feliuliu’aki e ‘ea (Climate 
change) 

 ‘Ikai tokanga’i lelei e sima 

(Unwisely using of the 
water cement tanks) 

 Loto kehekehe (People with 
different views) 

 MORDI TT (Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 MIA (Ministry of Internal 
Affairs) 

 ‘Ofisa kolo (Town Officer) 

 Kakai kolo (Community) 

 AUS AID (Australian Aid) 

 UNDP (United Nation 
Development Programme) 

 JICA (Japan International 
Cooperation Agency) 

 UN (United Nation) 

2. Si’i naunau Ngoue / 

Toutai  

(Lack tools for faming 
and fishing) 

 Si’i e ivi fakapa’anga 

(Lack of funds) 

 Vaivai komiti ngoue 

(Weak agricultural 
committee) 

 Mamafa palau/ naunau 

toutai (Costly plough/ 
fishing tools) 

 Si’i taukei ngoue (Lack of 
agricultural skills) 

 Si’i taukei toutai (Lack of 
fishing skills) 

 Tolalo e ‘ekonomika 

(Declining of economic 
status) 

 Si’i pa’anga humai (Lack of 
income generations) 

 To nounou me’akai 

(Shortage of stable food 
produce) 

 Si’i ngoue (Lack of stable 
food produce) 

 Faingata’a ngoue 

(Hardships of farming) 

 Honge fonua (Famine 
occurs) 

 Kole tokoni palau (Seek 
assistance for agricultural 
plough) 

 Feinga pa’anga 

(Community fund-raise) 

 Fokotu’u komiti ngoue 

(Install an agricultural 
committee) 

 Kole naunau toutai (Seek 
assistance for fishing 
tools) 

 Ma’u palau (Received 
assistance of agricultural 
ploughs) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 ‘I ai e komiti ngoue 

(Received an agricultural 
committee) 

 ‘I ai naunau toutai 

(Received assistance of 
fishing tools) 

 Si’i Kaiha’a (Lack of 
stealing) 

 Faingofua ngoue/ toutai 

(Easy to fish/.plant) 

 Fakalakalaka e tu’unga 

fakapa’anga (Improved of 
financial status) 

 Faaitaha kolo (One 
spirited community) 

 Tufa ki he kau 

faingata’ia (Disabilities 
will delightedly enjoy the 
harvesting of men in the 
community)  

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Loto kehekehe (People with 
different views) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture, Food, Forestry 
and Fishery) 

 ‘Ofisa kolo (Town Officer) 

 MORDI TT (Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 UNDP (United Nation 
Development Programme) 

 MIA (Ministry of Internal 
Affairs) 

 Pule Fakavahe (District 
Officer) 

 Kakai kolo (Community) 

3. Kovi e holo fakakolo 

(Poor housing condition 
of community hall) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack 
of funds) 

 Mamafa e koloa (Costly 
prices housing materials 
for constructing a hall) 

 Vaivai komiti fakakolo 

(Weak village committee) 

 ‘Ikai lava fakatapua 

(Formal meeting with the 
community won’t be 
available) 

 Tu’u lavea ngofua ki he 

fakatamaki fakanatula 

(Will affect the 
communityif a natural 
disaster occurs) 

 Kole tokoni holo (Seek 
assistance for a new hall) 

 Feinga pa’anga e kolo 

(Community fund-raise) 

 Kole naunau fo’ou (Seek 
assistance for new hall 
equipments) 

 Fakamalohia komiti 

fakakolo (Strongly enforce 
the village committee) 

 Ma’u holo (Received 
constructed hall) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 Ma’u naunau ki he kolo 

(Received new equipment 
to the community) 

 Ma’u komiti longomo’ui 

(Received a proactive 
village committee) 

 Lele lelei e fakataha 

(Community’s formal 
meeting well operated) 

 Lava ai ako tu’ataimi 

(Able to conduct a night 
classes at the hall) 

 Fakalakalaka e kolo 

(Developed community) 

 Malu e kolo (Secured 
community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Kakai e kolo (Community) 

 MIA (Ministry of Internal 
Affairs) 

 MORDI TT (Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 LUNA (Luna’eva) 

 NISHI (Nishi Trading Limited) 

 ‘Ofisa kolo (Town Officer) 

 Kakai kolo (Community) 
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 Uesia e ngaahi holo siasi 

(Churches’ halls affects) 
 UNDP (United Nation 

Development Programme) 

 AUS AID (Australian Aid) 

4. Tokakovi e hala ngoue / 

‘Ikai maama hala 

 (Poor road construction 
of agricultural roads/ 
No street lights) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack 
of funds) 

 Mamafa koloa (Costly 
prices) 

 ‘Uha lahi (Heavy rain) 

 Lele fakavalevale 

me’alele (Causes by 
heavy vehicles) 

 Kovi hono ngaahi (Poor 
road construction) 

 Lahi maumau lao (Increase 
breaking of laws) 

 Faingata’a ‘alu ki ‘uta 

(Difficulties of going to the 
bush) 

 Maumau me’alele (Vehicle 
damages) 

 ‘Ikai malu kolo (Insecured 
community) 

 Uesia ngoue (Stable food 
produce affects) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Tanu e hala mo valita 

(Road construction) 

 Feinga pa’anga e kolo 

(Community fund-raise) 

 Kole tokoni maama hala 

(Seek assistance of street 
lights) 

 Ma’u hala ‘osi tanu 

(Received constructed 
roads) 

 Ma’u e pa’anga (Received 
funds) 

 ‘I ai maama lelei 

(Received street lights) 

 Si’isi’i kaiha’a (Lack of 
stealing) 

 Lelei ngoue (Improved 
agricultural plantations) 

 Faingofua fefononga’aki 

(Ease of transportation) 

 Malu e kolo (Secured 
community) 

 Fakalakalaka e kolo 

(Developed community) 

 Faka’ofo’ofa kolo 

(Beautiful community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 UNDP (United Nation 
Development Programme) 

 MIA (Ministry of Internal 
Affairs) 

 MORDI TT (Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 ‘Ofisa Kolo (Town Officer) 

 Pule fakavahe (District 
Officer) 

 AUS AID (Australian Aid) 

 NZ AID (New Zealand Aid) 

5. Ako/ Nofo kei iike he 

ako/ Pasi ako  

(Education/ Increased 
school leavers/ School 
bus) 

 Nofo kei iiki (Dropping 
out of school at early 
age) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack 
of funds) 

 Movetevete famili 

(Broken family) 

 Mamafa pasi (Costly 
prices of school bus) 

 Mo’ui falala’anga 

(Faithful individuals) 

 Lahi ta’ema’u ngaue 

(Increase of 
unemployment) 

 Lahi maumau lao (Increase 
breaking of laws) 

 Fakakina (Causes nuisance 
behaviours toward the 
community) 

 To lalo ‘ekonimika 

(Declining of economic 
status) 

 Ke ngaaahi famili (Families 
quarrels amongst each 
other) 

 Popula kakai (People are 
imprisoned) 

 ‘Ikai feau feima’u kolo 

(Needs not satisfied) 

 Kole tokoni pasi ako (Seek 
assistance of school bus) 

 Feinga pa’anga kolo 

(Community fund-raise) 

 Fakalahi ngaue’anga 

(Enlarge employment 
activities) 

 Fepoupou’aki komiti ako 

(Suppport education 
committee) 

 Ma’u pasi ako (Received 
assistance of school bus) 

 Ma’u pa’anga (Received 
funds) 

 Ma’u ngaue’anga 

(Received more 
employment activities) 

 ‘I ai komiti ako lelei 

(Received supportive 
education committee) 

 Lelei tu’unga fakaako 

(Improved of education 
standard) 

 Feau fiema’u famili 

(Family’s need satisfied) 

 Lava fua kavenga 

fakalakalaka kolo (Able 
to carry out development 
duties of the community) 

 Faaitaha famili (One 
spirited families) 

 Pa’anga (Funds) 

 ‘Ikai a’u mai tokoni (Not 
receiving the assistance 
aids) 

 MORDI TT (Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga Trust) 

 ‘Ofisa Kolo (Town Officer) 

 Pule fakavahe (District 
Officer) 

 Kakai kolo (Community) 

 AUS AID (Australian Aid) 

 UNDP (United Nation 
Development Programme) 

 TBEC (Tonga Business 
Enterprise Centre) 
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SHEET 5 - MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES 

FAKAHOKOHOKO ‘O E PALOPALEMA FAKAKULUPU GENDER-SPECIFIC GROUPS (GDP) PRIORITY PROBLEMS  

(KAKAI FEFINE) WOMEN GROUP (TO’UTUPU) YOUTH GROUP (KAKAI TANGATA) MEN GROUP 

1. Si’i vai inu / Lahi tu’u vai tepi  

(Lack of drinking water / 
problametic water pump 
flow) 

1. ‘Ikai ha me’angaue fakangoue 

 (No agricultural tools) 
1. Palopalema e Vai 

 (Water related problems) 

2. ‘Uli e ‘atakai – Kei lahi toilet 

tonga/ Fakataka Monumanu 

 (Unclean environment – pit 
toilets / livestock roaming)  

2. Si’i tangaki’anga vai inu  

(Lack water supply storage) 

2. Si’i naunau Ngoue / Toutai  

(Lack of agricultural / 
fishing tools) 

3. ‘Ikai falengaue kakai fefine 

 (No work house for women) 
3. ‘Ikai ha naunau ‘initaneti 

 (No computer/internet tools) 

3. Kovi e holo fakakolo  

(Poor housing condition of 
community hall) 

4. Tokolahi kau ta’ema’u ngaue 

 (Increased unemployment 
rate) 

4. ‘Ikai ha pasi ako 

 (No school bus) 

4. Tokakovi e hala ngoue / 

‘Ikai maama hala 

 (Poor road construction for 
agricultural roads/ No 
street lights) 

5. Si’i e maama hala 

 (Lack street lights) 
 

5. Mala’e sipoti 

 (Sports field) 

5. Ako/ Nofo kei iike he ako/ 

Pasi ako 

 (Education/ Increased 
school leavers/ School bus) 
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SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES 

Prob. 

no. 

Fakahokohoko Palopalema fakakolo 

Gender-specific groups CDP Priority problems 

RANKING ORDER AS PER GENDER-

SPECIFIC GROUP, WITH TOTAL SCORE  RANKING 

Women Youth Men Score 

1.  

Si’i vai inu / Lahi tu’u vai tepi / Si’i tangaki’anga vai inu / 

Palopalema e Vai 

 (Lack of drinking water / problametic water pump flow / Lack 
water supply storage / Water related problems) 

1 2 1 4 

 

1st  

2.  

‘Ikai falengaue kakai fefine / Kovi e holo fakakolo 

 (No work house for women / Poor housing condition of 
community hall) 

3 0 3 6 

 

2nd  

3.  

Si’i e maama hala Tokakovi e hala ngoue / ‘Ikai maama hala  

(Lack street lights / Poor road costruction for agricultural 
roads/ No street lights) 

5 0 4 9 

 

3rd  

4.  
‘Ikai ha me’angaue fakangoue / Si’i naunau Ngoue / Toutai 

 (No farming tools / Lack of agricultural and fishing tools) 
0 1 2 3 

 

4th  

5.  

‘Ikai ha pasi ako / Ako/ Nofo kei iiki he ako/ Pasi ako  

(No school bus / Education/ Increased school leavers/ School 
bus) 

0 4 5 9 

 

5th  

6.  
‘Uli e ‘atakai – Kei lahi toilet tonga/ Fakataka Monumanu 

 (Unclean environment – pit toilets / Livestock roaming) 
2 0 0 2 

 

6th  

7.  
Tokolahi Kau ta’ema’u ngaue 

 (Increased unemployment rate) 
4 0 0 4 

 

7th  

8.  
‘Ikai ha naunau internet  

(No computer/internet tools) 
0 3 0 3 

 

8th  

9.  
Mala’e sipoti  

(Sports field) 
0 5 0 5 

 

9th  
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SHEET 7: NIUTOUA COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN 

2015~2017 

Lisi hokohoko palopalema 

(List of problem prioritized) 
Ngaahi me’a ne fakatupuga 

(Causes) 
Faingamalie ke hoko (Risk analysis) Ngaahi Solova’anga  

(Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

(Threats) 
Kaunga ngaue  

(Potential Partners)  

1. Si’i vai inu / Lahi tu’u vai tepi 

/ Si’i tangaki’anga vai inu / 

Palopalema e Vai  (Lack of 

drinking water / problametic 

water pump flow / Lack water 

supply storage / Water 

related problems) 

  Si’i tangaki’anga vai (Lack of 
water storage capacities)  

 Maumau sima/fakatali (Water 
cement tank/water drainage 
damages) 

 Kovi ‘ato fale (Poor roof top) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Lahi la’a (Drought) 

 Mamafa koloa (Costly prices of 
water materials) 

 Kovi/ motu’a misini vai 

(Bad/Old water machine) 

 Si’i sima vai (Lack of water 
cement tank) 

  ‘Ikai kau ngaue (Lack of 
employment) 

 Mama ngaahi sima vai (Leak 
water cememt tanks) 

 Motu’a sima (Old water cement 
tanks) 

 Misini pe ‘e taha (Only have 
one water pump machine) 

 

 Mo’ui lelei kolo (Healthy 
community) 

 ‘Uli feime’atokoni (Unclean kitchen) 

 Fieinua kakai (Thirsty community) 

 Uesia ngoue/monumanu 

(Plantation/Livestock affects) 

 Mahamahaki kakai (Unhealthy 
community) 

 Mate kakai (Causes death) 

 Ke kakai (People quarrels amongst 
each other) 

 Mole pa’anga fakatau vai (Money 
wasted in purchasing water) 

 

 ‘Ikai feau e fiema’u kakai (People’s 
need are not satisfied) 

 Tomui ki he ako mo e ngaue (Late to 
school and work) 

 Uesia e naunau faka’api (Household 
tools affects) 

 Honge vai (Lack of water supply) 

 Ngaahi e sima (Construct water 
cement tanks) 

 Monomono e sima (Repair 
water cement tanks) 

 Fakafo’ou ‘ato fale/fakatali 

(Renew roof top/water 
drainages) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Kumi misini vai (Purchase water 
machine) 

 Ngaue fakataha (Community to 
work together) 

 Fakatau tangike Rotomould 

(Purchase water tanks from 
Rotomould Ltd) 

 Kole tokoni pa’anga (Seek 
assistance for funds) 

 Kole tokoni tangike (Seek 
assistance for water tanks) 

 Fakamalohia komiti vai 

(Strongly enforce the water 
committee) 

 Fokotu’u kulupu fakalakalaka 

(Install a development group) 
 

 Ma’u e sima (Received 
constructed water cement 
tanks) 

 Sima ‘osi hono monomono 

(Received repaired water 
cement tanks) 

 Fale ‘ato fo’ou (Received 
household with new roof top) 

 Fakatali fo’ou (Received new 
water drainage) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Pa’anga (Received funds) 

 Misini vai fo’ou (Received 
purchased water machine) 

 Ma’u sima ‘oku malu (Received 
repaired water cement tanks) 

 Ma’u kolo ngaue fakataha 

(Received community that works 
together) 

 Ma’u tangike (Received 
purchased water tanks) 

 Ma’u tokoni pa’anga (Received 
assistance funds) 

  ‘I ai komiti longomo’ui 

(Received an active water 
committee) 

 Ma’u kulupu fakalakalaka 

(Received installed development 
group) 

 Mo’ui lelei kolo (Healthy 
community) 

 Fiefia kakai (Happy community) 

 Lahi vai (Plenty of water) 

 Feau fiema’u vai (Need for 
water is satisfied) 

 Ma’a kakai moe ‘atakai (Clean 
people and Clean environment) 

 Valelei nofo (Peaceful 
community) 

 ‘Ikai mole pa’anga kumi vai 

(Money’s not wasted in buying 
water from stores) 

 Lelei ange ako (Improved 
education status) 

 Mo’ui lelei e ngoue (Healthy 
plantation) 

 Mo’ui lelei fanga manu 

(Healthy livestock) 

 Fakalakalaka e kolo (Developed 
community) 
 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Ta’efaitotonu 

(Dishonest people) 

 Feliuliu’aki e ‘ea 

(Climate change) 

 ‘Ikai tokanga’i lelei e 

sima (Unwisely using of 
the water cement 
tanks) 

 Loto kehekehe (People 
with different views) 

 PTH (Pacific Timber & 
Hardware) 

 Rotomould 

 LDS (Latter Days Saint 
Church) 

 TWB (Tonga Water 
Board) 

 MORDI TT 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

 Kakai kolo 

(Community) 

 Rotomould (Rotomould 
Tank Ltd) 

 ROYCO 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 AUS AID (Australian 
Aid) 

 UNDP (United Nation 
Development 
Programme) 

 JICA (Japan 
International 
Cooperation Agency) 

 UN (United Nation) 
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2. ‘Ikai falengaue kakai fefine 

/ Kovi e holo fakakolo  (No 

work house for women / 

Poor housing condition of 

community hall) 

 Si’i ivi pa’anga (Lack of funds) 

 Mamafa koloa (Costly prices of 
construction goods) 

 ‘Ikai loto taha kakai fefine 

(Women not agreeing to one 
thing) 

 ‘Ikai komiti kakai fefine (No 
women committee) 

 Mamafa e koloa (Costly prices 
housing materials for 
constructing a hall) 

 Vaivai komiti fakakolo (Weak 
village committee) 

 Ngaue fakafefine/ lalanga/ 

koka’anga (Women’s 
tasks/weaving/tapa making affects) 

 Tolalo fakapa’anga kolo (Decline 
financial statuses of the community) 

 ‘Ikai lava fua ngaahi kavenga fanau 

ako (Unable to carry out school 
obligations) 

 Uesia mo’ui lelei kolo (Health status 
affects) 

 Lahi faihia (Increase of crime 
activities) 

 ‘Ikai lava fakatapua (Formal 
meeting with the community won’t 
be available) 

 Tu’u lavea ngofua ki he fakatamaki 

fakanatula (Will affect the 
communityif a natural disaster 
occurs) 

 Uesia e ngaahi holo siasi (Churches’ 
halls affects) 

 Feinga ha pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Kole ha tokoni (Seek assistance 
for aids) 

 Langa ha fale ngaue ma’a 

fafine (Construct work house 
for women) 

 Ngaue fakataha kolo 

(Community to work together) 

 Kole tokoni holo (Seek 
assistance for a new hall) 

 Kole naunau fo’ou (Seek 
assistance for new hall 
equipments) 

 Fakamalohia komiti fakakolo 

(Strongly enforce the village 
committee) 

 Pa’anga (Received funds) 

 Tokoni (Received assistance 
aids) 

 Falengaue (Received constructed 
work house) 

 Kakai lototaha (Received an 
agreeable community) 

 Ma’u holo (Received constructed 
hall) 

 Ma’u naunau ki he kolo 

(Received new equipment to the 
community) 

 Ma’u komiti longomo’ui 

(Received a proactive village 
committee) 

 Mo’ui lahi ngaue kakai fefine 

(Well functioned of women’s 
work) 

 Lahi pa’anga famili (Increased 
family’s fund) 

 Lahi pa’anga humai kolo 

(Increased of community’s 
income generations) 

 Lava fua ngaahi kavenga (Able 
to carry out obligations) 

 Lava lelei ako fanau (Well 
educated children) 

 Melino kolo (Peaceful 
community) 

 Lele lelei e fakataha 

(Community’s formal meeting 
well operated) 

 Lava ai ako tu’ataimi (Able to 
conduct a night classes at the 
hall) 

 Fakalakalaka e kolo (Developed 
community) 

 Malu e kolo (Secured 
community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Loto ‘a e kakai (People’s 
choices) 

 Natula (Nature) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

 NZ AID (New Zealand 
Aid) 

 AUS AID (Australian 
Aid) 

 Kakai kolo 

(Community) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 MOI (Ministry of 
Infrastructure) 

 MORDI TT 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 

 T/O (Town Officer) 

 LUNA (Luna’eva) 

 NISHI (Nishi Trading 
Limited) 

 Kakai kolo 

(Community) 

 UNDP (United Nation 
Development 
Programme) 

3.  Si’i e maama hala Tokakovi 

e hala ngoue / ‘Ikai maama 

hala (Lack street lights / 

Poor road costruction for 

agricultural roads/ No 

street lights) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Maumau’i he kau kona (Break 
by alcoholics) 

 Ma’u’anga naunau ‘uhila 

(Electric power tools supply) 

 ‘Ikai ha komiti ke tokanga’i e 

hala moe maama (No road 
committee) 

 Mamafa koloa (Costly prices) 

 ‘Uha lahi (Heavy rain) 

 Lele fakavalevale me’alele 

(Causes by heavy vehicles) 

 Kovi hono ngaahi (Poor road 
construction) 

 Fefononga’aki (Transportation 
affects) 

 Kakai fefine (Women activities 
affects) 

 Fanau iiki (Children affects) 

 Lotu (Church activities affects) 

 Ako (School activities affects) 

 Nofo melino (Peaceful community 
affects) 

 Lahi maumau lao (Increase breaking 
of laws) 

 Faingata’a ‘alu ki ‘uta (Difficulties 
of going to the bush) 

 Maumau me’alele (Vehicle damages) 

 ‘Ikai malu kolo (Insecured 
community) 

 Uesia ngoue (Stable food produce 
affects) 

 ‘Ai ha maama hala (Construct 
street lights) 

 ‘Ai ha komiti (Install a 
committee) 

 Tokoni kau polisi (Police 
department’s assistance) 

 ‘Ai polisi fakakolo (Install a 
community police) 

 Kole tokoni ‘uhila (Seek 
assistance for electric power) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Tanu e hala mo valita (Road 
construction) 

 Maama (Received constructed 
street lights) 

 Komiti (Received installed 
committee) 

 Polisi fakakolo (Received 
installed community police) 

 Tokoni ‘a e kau polisi  (Received 
assistance from the Police 
Department) 

 Tokoni (Received assistance 
aids) 

 Pa’anga (Received funds) 

 Ma’u hala ‘osi tanu (Received 
constructed roads) 
 

 Malu kakai fefine/ fanau 

(Secured women and children) 

 Si’i faihia (Lack of crime 
activities) 

 Fiefia kolo (Happy community) 

 Maama e hala (Brighter roads) 

 Malu fefononga’aki pea 

faingofua ki he to’ulekeleka 

(Oldies’ transporting is secured 
and eased) 

 Si’isi’i kaiha’a (Lack of stealing) 

 Lelei ngoue (Improved 
agricultural plantations) 

 Faingofua fefononga’aki (Ease 
of transportation) 

 Fakalakalaka e kolo (Developed 
community) 

 Faka’ofo’ofa kolo (Beautiful 
community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Potungaue ‘uhila (Tonga 
Power Limited) 

 Natula (Nature) 

 TPB (Tonga Power 
Board) 

 Kakai kolo 

(Community) 

 NZ AID (New Zealand 
Aid) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

 UNDP (United Nation 
Development 
Programme) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 MORDI TT 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 

 AUS AID (Australian 
Aid) 
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4. ‘Ikai ha me’angaue 

fakangoue / Si’i naunau 

Ngoue / Toutai  (No farming 

tools / Lack of agricultural 

and fishing tools) 

 ‘Ikai ha pa’anga (No funds) 

 Mamafa totongi koloa (Costly 
prices of agricultural tools) 

 Fakapikopiko (Causes laziness)) 

 Fiekaia (Causes hunger 
amongst the community) 

 Vaivai komiti ngoue (Weak 
agricultural committee) 

 Mamafa palau/ naunau toutai 

(Costly plough/ fishing tools) 

 Si’i taukei ngoue (Lack of 
agricultural skills) 

 Si’i taukei toutai (Lack of 
fishing skills) 

 Si’i ngoue (Lack of stable food 
produce) 

 Fakapikopiko (Lazy) 

 Honge (Famine) 

 Kaiha’a (Stealing) 

 Si’i pa’anga humai (Lack of income 
generations) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
community) 

 Tolalo e ‘ekonomika (Declining of 
economic status) 

 To nounou me’akai (Shortage of 
stable food produce) 

 Faingata’a ngoue (Hardships of 
farming) 
 

  ‘Alu ki muli (Migrate overseas) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Fakatau misini mo e naunau 

(Purchase machine and 
agricultural tools) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Ngaue fakataha e kolo 

(Community to work together) 

 Kole tokoni palau (Seek 
assistance for agricultural 
plough) 

 Fokotu’u komiti ngoue (Install 
an agricultural committee) 

 Kole naunau toutai (Seek 
assistance for fishing tools) 

 Lahi me’akai (Plenty of food) 

 Ma’u misini (Received purchased 
machines) 

 Ma’u pa’anga (Received funds) 

 Ma’u kolo ngaue fakataha 

(Received community that 
works together) 

 Kolo fiefia (Happy community) 

 Ma’u palau (Received assistance 
of agricultural ploughs) 

  ‘I ai e komiti ngoue (Received 
an agricultural committee) 

 ‘I ai naunau toutai (Received 
assistance of fishing tools) 

 Lahi pa’anga humai (Increased 
income generations) 

 Makona (Non-starvation 
community) 

 Lahi ngoue (Increased stable 
food produce) 

 ‘Ikai toe kaiha’a (No stealing) 

 Mo’ui lelei (Healthy 
community) 

 Faingofua ngoue/ toutai (Easy 
to fish/.plant) 

 Fakalakalaka e tu’unga 

fakapa’anga (Improved of 
financial status) 

 Faaitaha kolo (One spirited 
community) 

 Tufa ki he kau faingata’ia 

(Disabilities will delightly enjoy 
the harvesting from the men of 
the community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Loto kehekehe (People 
with different views) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 
 

 Kakai ’i muli (Relatives 
overseas) 

 Kaungaue 

fakapule’anga kolo 

(Civil servants in the 
community) 

 ‘Ofisa kolo (Town 
Officer) 

 MORDI TT 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 

 NISHI (Nishi Trading 
Limited) 

MAFFF (Ministry of 
Agriculture, Food, 
Forestry and Fishery) 

‘Ofisa kolo (Town 
Officer) 

UNDP (United Nation 
Development 
Programme) 

MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

Pule Fakavahe (District 
Officer) 

Kakai kolo 

(Community) 
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5. ‘Ikai ha pasi ako / Ako/ Nofo 

kei iiki he ako/ Pasi ako (No 

school bus / Education/ 

Increased school leavers/ 

School bus) 

 ‘Ikai ha pa’anga (No funds) 

 Hala he pasi (No school bus) 

 Hala komiti (No committee) 

 Nofo kei iiki (Dropping out of 
school at early age) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Movetevete famili (Broken 
family) 

 Mamafa pasi (Costly prices of 
school bus) 

 Mo’ui falala’anga (Faithful 
individuals) 

 Lahi ta’ema’u ngaue (Increase 
of unemployment) 

 Tomui kihe ako (Late to school) 

 Ngaue mo’ua (School punishments) 

 Tuli he ako (Suspend from school) 

 Hola he ako (Runaway from school) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
community) 

 Lahi maumau lao (Increase breaking 
of laws) 

 Fakakina (Causes nuisance 
behaviours toward the community) 

 To lalo ‘ekonimika (Declining of 
economic status) 

 Ke ngaaahi famili (Families quarrels 
amongst each other) 

 Popula kakai (People are 
imprisoned) 

 ‘Ikai feau feima’u kolo (Needs not 
satisfied) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Kalapu muli (Kava Tonga Club 
overseas) 

 Fietokoni pasi (Seek assistance 
of school bus) 

 Kole tokoni pasi ako (Seek 
assistance of school bus) 

 Fakalahi ngaue’anga (Enlarge 
employment activities) 

 Fepoupou’aki komiti ako 

(Suppport education committee) 

 Ma’u pa’anga (Received funds) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Ma’u kalapu muli (Received 
assistance from overseas Kava 
Tonga clubs) 

 Ma’u pasi (Received school bus) 

 Ma’u pasi ako (Received 
assistance of school bus) 

 Ma’u ngaue’anga (Received 
more employment activities) 

 ‘I ai komiti ako lelei (Received 
supportive education 
committee) 

 ‘Ikai tomui (No more late to 
school) 

 Malu fanau (Secured children) 

 ‘Ikai fakamole pa’anga (Less 
expenses) 

 Fakalata (Pleasing) 

 Lelei tu’unga fakaako 

(Improved of education 
standard) 

 Feau fiema’u famili (Family’s 
need satisfied) 

 Lava fua kavenga fakalakalaka 

kolo (Able to carry out 
development duties of the 
community) 

 Faaitaha famili (One spirited 
families) 

 Pa’anga (Funds) 

  ‘Ikai a’u mai tokoni 

(Not receiving the 
assistance aids) 

 MORDI TT 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

 Super Cheap 

 Kakai kolo 

(Community) 

AUS AID (Australian 
Aid) 

UNDP (United Nation 
Development 
Programme) 

TBEC (Tonga Business 
Enterprise Centre) 

6. ‘Uli e ‘atakai – Kei lahi toilet 

tonga/ Fakataka Monumanu  

(Unclean environment – pit 

toilets / Livestock roaming) 

 Fa’u lahi ngaahi toilet Tonga 

(Too many pit toilets) 

 Fakataka monumanu (Roaming 
of livestock) 

 Hala misini kosi (No mower 
machine) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Kei lahi peito Tonga (Still have 
Tongan kitchen) 

 ‘Ikai kapa veve (No rubbish 
bins) 

 Laku veve noa’ia (Littering) 

 Mo’ui ‘a e kakai (Healthy 
community) 

 Matamatalelei e kolo (Attractive 
community) 

 Uesia ma’u’anga v ai (Water suppy 
affects) 

 Ngoue/ Monumanu 

(Plantation/Livestock affects) 

 Ngaahi fatongia ‘a e ako/ lotu 

famili (School/church’s/family’s 
obligations affects)  

 ‘Ai toileti palangi (Construct 
modern toilets) 

 Ngaahi ‘a puaka (Construct pig 
fences) 

 ‘Ai kapa veve (Purchase new 
rubbish bins) 

 ‘Aa’i ngaahi ‘api (Put fences in 
each homes) 

 ‘Oua tutu veve  (Do not burn 
rubbish) 

 ‘Oua ta e ‘akau (Do not cut 
down trees) 

 Tauhi ke ma’a e kolo/ ‘a’ahi 

kolo (Keep the community 
clean/Install a community 
inspection) 

 To ‘akau ke lahi (Plant more 
trees) 

 Ma’u toileti palangi (Received 
constructed modern toilets) 

 Ma’u ‘a puaka (Received 
constructed pig fences) 

 Ma’u kapa veve (Received 
purchased rubbish bins) 

 Ma’u ‘a ngaahi ‘api (Received 
constructed fences each homes) 

 Ma’a ‘atakai (Clean 
environment) 

 Fiefia kolo (Happy community) 

 Mo’uilelei kakai kolo (Healthy 
community) 

 Faka’ofo’ofa kolo (Beautiful 
community) 

 ‘Ea lelei kolo (Community with 
fresh air) 

 Lahi folau ‘eve’eva ‘a’ahi mai 

ki he kolo (Increase tourists 
visiting Niutoua) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Ta’efaitotonu (Dishones 
people) 

 Potungaue ‘atakai 

(Ministry of 
Environment) 

 NZ AID (New Zealand 
Aid) 

 AUS AID (Australian 
Aid) 

 Kakai kolo 

(Community) 

 T/O (Town Officer) 

7.  Tokolahi Kau ta’ema’u 

ngaue  (Increased 
unemployment rate) 

 Si’i ngaue’anga (Lack of 
employment activities) 

 Tolalo tu’unga fakapa’anga 

(Decline of financial status) 

 Lahi nofo kei iike he ako 

(Increase dropping out of school 
at early age) 

 Ma’ulalo tu’unga fakaako (Low 
qualification rate) 

 Mo’ui lelei famili (Family’s health 
status affects) 

 Nofo melino kolo (Peaceful 
community affects) 

 Ma’u’anga pa’anga kolo 

(Community’s income generation 
status affects) 

 Ako ‘a e fanau (Children’s education 
affects) 

 ‘Ai ha ngaahi ngaue’anga 

(Establish more employment 
activities) 

 Teke’i ako fanau (Strongly 
encourage children to educate) 

 Ngaue fakataha kolo 

(Community to work together) 

 Langa ngaahi kautaha ngoue 

(Establish agricultural 
companies) 

 Tokoni ngaue (Received 
assistance aids) 

 Kau toli kakai fefine (Received 
fruit seasonal picking group for 
women) 

 Homau fale ngaue (Received 
established employments) 

 Ngaahi kautaha ngaue 

(Received agricultural activities) 

 Tokolahi kau ngaue kolo 

(Increased employed people) 

 Tu’umalie kolo (Rich 
community) 

 Melino nofo fe’ofo’ofani 

(Peaceful community) 

 Lava fua kavenga lotu, ako, 

fonua (Able to meet 
obligations)  

 Pa’anga (Funds) 

 Loto kakai (People’s 
choices) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 MOI (Ministry of 
Infrastructure) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture, Food, 
Forestry and Fishery) 

 Kakai kolo 

(Community) 
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 Si’i tanaki ngaue (Lack of 
employment activities) 

 Kavenga fonua moe lotu 

(Community’s and church’s 
obligations affects) 

 Ako’i fakataukei kakai kolo 

(Conduct a training program for 
the community) 

 ‘Ai kau toli fefine (Install a 
fruit seasonal picking group for 
women) 

 Si’i faihia (Lack of crime 
activities) 

 NZ AID (New Zealand 
Aid) 

 AUS AID (Australian 
Aid) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

8. ‘Ikai ha naunau internet  (No 
computer/internet tools) 

 Hala pa’anga (No funds) 

 Naunau komipiuta (No computer 
equipments) 

 Si’isi’i fale (Small spaces) 

 Mamafa koloa (Costly prices for 
internet tools) 

 Tuai e ako (Slow down students’ 
studies) 

 Tomui IA (Lateness of students’ 
internal assessment projects) 

 Mole pa’anga (Money wasted on 
other internet café) 

 ‘Ikai malu fanau (Students are not 
secured) 
 

 

 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Langa fale fo’ou (Construct a 
new house) 

 Fakanaunau fo’ou (Purchase new 
computer/internet tools) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Ma’u pa’anga (Received funds) 

 Ma’u fale & naunau fo’ou 

(Received new constructed house 
& new computer/internet tools) 

 Vave IA (Due on time of 
internal assessment’s projects) 

 Si’i fakamole (Less expense) 

 Ma’u tokoni ako (Received 
assistance aids for school 
needs) 

 Malu fanau fefine (Secured 
young girls) 

  MORDI TT 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 

 PTH (Pacific Timber & 
Hardware) 

 OE (Office Equipments) 

 Kakai kolo 

(Community) 

9.  Mala’e sipoti (Sports field)  Fakataka monumanu (Roaming 
of livestock) 

 Popo e ‘a (Old fences) 

 Kakai (Community) 

 ‘Ikai ha fale (No houses) 

 ‘Uha (Rain) 

 Holo taleniti fanau (Decrease 
talents of youths) 

 Si’i taukei (Lack of sport’s skills) 

 Mahamahaki (Unhealthy youths) 

 Mole taimi (Waste of time) 

 Mole to’utupu (Youths moving to 
other communities) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Community 
fund-raise) 

 Komiti sipoti (Install a sport’s 
committee) 

 Tanu mala’e (Construct a sport’s 
field) 

 Langa fale/ fakanaunau 

(Construct sport gym/buildings 
fully equipped) 

 Ma’u tokoni (Received 
assistance aids) 

 Ma’u pa’anga (Received funds) 

 ‘I ai komiti sipoti (Received 
sport’s committee) 

 Ma’u mala’e va’inga (Received 
constructed sport’s field) 

 Ma’u fale ‘osi fakanaunau 

(Received a sport’s 
gym/buildings fully equipped) 

 Mo’ui lelei (Healthy 
community) 

 Lahi taukei (Increased sport’s 
skills) 

 Tu’umalie fanau/ famili (Rich 
families/kids) 

 Pa’anga (Funds) 

 ‘Ikai ha tokoni (No 
funds available) 

 TASA (Tonga Amateur 
Sport’s Association) 

 FIFA (Federation 
International Football 
Association) 

 T/O (Town Officer) 

 D/O (District Officer) 

 Fakafofonga Falealea 

(Parliament 
Representative) 

 MOH (Ministery of 
Health) 

 Tonga Health 
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SHEET 8: PARTICIPANTS LIST 

WOMEN YOUTH MEN 

1.  ‘U’oua Nunu 37. Kesaia Filimoemaka 1. Mele Saito  25. LolitaFisi’iahi  1.        ‘Alipate Lolohea 2.        Tufui Tafuna 

2.  Va’inga Langi 38. Latu Teisina 2. Taufa Langi 26. Valeli Fisi’iahi 3.        Semisi To’ia 4.        Lio Kata 

3. Nola Langi 39.Mele Kisina Tava 3. Mele Langi 27. ‘Ana Tamale 5.        ‘Iloa Lolohea 6.        Saipe Saito 

4.  Pilimi Manu 40. Fane Tamale 4. Sesimani Fisi’iahi  28. Korina Finau 7.        Vili Lui 8.        Misi Kaikelata 

5.  Finau Fa’amasa 41. Mele Saito 5. Lupe Mafile’o 29. Lea’inga Jr 9.        Salesi Tamale 10.      Uasi Tamale 

6.  Lucy ‘Ofahulu 42.’Alisi Lui 6. Tatiana Lasike 30. Neomai Kata 11.      Tevita Mafi 12.      ‘Atulasi Tava 

7. Sekola Pau’u 43. Suliana Kilikiti 7. ‘Ilaisaane ‘Otuhouma 31. Kakala Fualalo 13.      Moa Pupu 14.      Siale Kata 

8.  ‘Oliveti Kali 44. Tenolina Lasike 8. ‘Ofa Saito 32. Satini Fualalo 15.      Latiume Fungavai 16.      Tesimale Vehikite 

9.  Paeata Fakahau 45. Taufa Langi 9. Moni Tu’I’onetoa 33. Mele Fualalo 17.      Faitangane Lolohea 18.      Taniela Tamale 

10.  Fatai Tamale 46.Mele Langi 10. ‘Alifeleti Pohahau 34. Salote 19.      Kula Tangimana 20.      Sosifa Tamale 

11.  Sekola Fifita 47. Kalafi Finau 11. Melelauteau Finau 35. Monica 21.      Malu Lolomana’ia 22.      Falema’a fa’amasa 

12.  Manu ‘Alamoti 48. ‘Ema Kata 12. Sione Vea 36. Nise 23.      Sateki Vehikite 24.      Seti ‘Otuhouma 

13.  Heta Pohahau 49. Meleane Mafile’o 13. Makoni Tamale 37. Lupeini 25.      Vilimaea 26.      Lea’ainga 

14. Nancy Mafua 50. Lina Tu’akalau 14. Sione Tuikalau 38. Tevita Nunu 27.      Haloti Kata 28.      Mosese 

15. ‘Asinate Muti 51. Sifoni Liku 15. Taani Manu 39. Langi Tamale 29.      Molimoli 30.      Mo’ungahea Lolohea 

16. Losely Fungavai 52. Tu’ipulotu ‘Otuhouma 16. Teu Tamale 40. ‘Elisiva Fakaulu 31.      Solo Fualala 32.      ‘Iseleli Fonua 

17. ‘Amelia Muti 53. Moala Ngahe 17. Kimani Takeifanga 41. Lesieli Talia’uli 33.      Maile Kengike 34.      Saimone Ve’ehala 

18. Niu Hafoka 54. Lilio Mafi 18. ‘Alatini Kata 42. Lupe Finau 35.      Taifote Manu 36.      Kisione Ve’ehala 

19. Katalina Viliseta 55. Lavinia Latu 19. Soane Malamala 43. Foloti Lolohea 37.      Mohokoi Finau 38.      Sione Vehikite 

20. Seini Lolohea 56. Viola Liku 20. Sione Saito 44. Semisi Manu 39.      Tofoa Pohahau 40.      ‘Inoke ‘Ofahulu 

21. Laumanu Nunu 57. Malia Lolomana’ia 21. Tevita Nunu 45. Mesake Langi 41.      Viliami Likiu 42.      Siope Kata 

22. ‘Asena Mafile’o 58. Paula Vehikite 22. Langi Tamale 46. Hepisia Oko     

23. ‘Amelia Oko 59. Vahanoa Kata 23. ‘Elisiva Fakaulu 47. Lesieli Talia’uli     

24. Luseane Kata 60. Losaline Suiola         
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25. Finau Lilo 61.Lini Kata         

26. ‘Ala Pau’u  62.Mele Tonga         

27. Fifita Kauhenga 63. Lesieli Latu         

28. Va’eiki Tava 64. Finau Latu         

29. ‘Eleni Kengike 65. Mele Liku         

30. Maile Mafi 66. Paea Finau         

31. Eleveni FAnaika 67. Ilaisa Fonua         

32. Tapenisi Pohahau 68. Sina ‘Aisea         

33. Heilala Lolohea 69. Melepopua Lemeki         

34. Nanasipau’u ‘Ofahulu           
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Ministry of Internal Affairs, 

Taufa’ahau Rd, Nuku’alofa, 

KINGDOM OF TONGA 

 

P:  (+676) 28 976   

M:  (+676) 7747408 
E: faanunu.st@gmail.com 
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